qualitative and quantitative composition of the names is studied. The most
used names, commonly used names, single names (fixed only one time) old
names (fixed in the first decade, but not in future) and new names (not fixed
in the first decade, but in the following) are identified.

Keywords: Rum’ female names, most used names, single names, the
Christian names, the Greek names, the Eastern names.
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MEHACHBHA KOMYHIKATUBHA ITOBEJIIHKA
IEPCOHAKIB BPUTAHCBKOI JPAMU:
TEHJIEPHUM ACITEKT

Cmamms npuceiueHa aHAni3y MeHACUBHOI KOMYHIKAMUBHOI NOBeOIHKU
nepconagicie  bpumancvkoi  Opamu.  Jlocnioscyemves  cneyugbixa
KOMYHIKAMUGHOI nogedinku, i  3a1edcHicms 6I0 mMakoi  CoyianbHO-
CmMamycHoi  Xapakmepucmuku — MO8Ys. ~ma  cayxayd, SK  TeHoep.
Busnauaiomecs  mooicnusi  nioxoou 0o awanizy ¢enomena noeposu.
Pozensoaromecss  ocobruseocmi  peanizayii  MeHACUBHOI  NOGeOIHKU 3
BUKOPUCAHHAM —~ MOGIEHHEBO20 — AKMY  MEHAcugy mda  MeHACUBHOL
KOMYHIKAMUBHOI MAKMUKU.

Knrouosi cnosa: KomyHikamuena noeediHKa, TeHOep, MeHACUS,
MOBIEHHEBULL AKM, MAKMUKA.

CyuacHi JIHTBICTHYHI JOCIHIJKEHHS CIpPSAMOBaHI Ha BUSIBICHHS
3HAYYIIMX O3HaK crisikyBaHHs [Kapacuk 2009, 268] Ta THX mapaMeTpiB,
0 3yMOBIIOIOTH BHOIp KOMYHIKAHTOM IIEBHUX MOBHHX Ta MOBJICHHEBHX
3ac00iB. BaxxuBuM, y 3B 53Ky 3 LIUM, € BU3HAUEHHS THX XapaKTEPUCTHK
MOBIISl Ta cllyxauya, sSKi BIUIMBAalOTh Ha TmepeOir inrepakmii. Cepen
COIIJIFHO-CTATyCHUX XapaKTEPUCTHK JIIOIMHN HaJEKHICTh IO HEBHOL
CTaTl BiAirpae OCOOMHBY pOJb Yy MONIYKY MOBHUX Ta MOBJIEHHEBHX
OJIMHMIIb, IO BiJOOpakarOTh TeHIEp KOMYHIKaHTa y MOBJICHHI Ta
CUTHANI3YIOTh TPO HOro HAJCKHICTh JO II€BHOI JIHTBOKYJIBTYPH.
BusHaroun 6ionoriuHy AeTepMiHOBAaHICTH T€HAEPY, OepeMo IO yBard i
To (hakT, MmO TEeBHI TEHJACPHO MapKOBaHI MOJENi TOBEIIHKH
3yMOBITIOIOTHCS KYJIBTYPHUMH TPAIUIiSIMHU CITUTEHOTH.
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Hame mocmijpkeHHS MEHACHBHOI KOMYHIKATHBHOT — TIOBEIIHKH
MEPCOHAXIB OPUTAHCHKOI ApaMH Mac€ HAa METi BHSBUTH, SKAM YHAHOM
Bi/IOyBa€THCSl B3a€MOBIUIMB KOMYHIKAaHTIB NMPOTHJICKHHUX CTAaTel Ta SK
MEHACHBHI TAKTUKA 1 MOBJIEHHEBI aKTH CHPHUSIOTH JTOCATHEHHIO
KOMYHIKaTUBHHX Ta MO3aJIHIBAJBHUX LiJIeH yYaCHUKA CIUIKYBaHHSI, IO
€ Ha 4Yaci. 3amydyeHHs TaKUX IOHSTh, K KOMYHIKaTMBHA IOBEAiHKAa,
KOMYHIKAaTHBHA TaKTHKa Ta  MOBJCHHEBUH  aKT  JO3BOJISIOTH
MPOaHANI3yBaTH IisUTPHICTH JIIOAWHU B Ipolleci 0OMiHy iH(opMariero.
OCTaHHBOTO Yacy 3a3Hau€Hi MOHATTS AaKTUBHO PO3POOISAIOTHCA AK Y
BITYM3HSIHOMY, TaK i B pOCIHCBKOMY MOBO3HABCTBi, PO IO CBiTYUTH
v psix po3Binok [Jlapuna 2005; Kapacuk 2009].

CborojHi KOMYyHIKaTWBHa TIOBEMIHKA PO3IVISANAETHCS 5K BUSB
MOTHBOBAHOL Ta YacTKOBO HEMOTHBOBAHOI CHUMBOJIIYHO
OTIOCEPEIKOBAHOI AaKTUBHOCTI, CIIPSIMOBAHOI HA IMIATPHUMKY KOHTAaKTY,
EMOIIITHOTO B3a€EMOBILINBY, OOMiHY iH(OpMaIier0 Ta caMOBHUpPaKECHHS
[Kapacuk 2009, 264-265]. BBaxaeTscs, 1110 KOMyHIKaTUBHa TOBEIIHKA
JIECTEPMIHYETbCS  KYJIBTYpOIO, € CHUTYaTHBHOIO, OaraToMipHOIO Ta
MAPTUTYPHOIO, BHUSBIAETHCS y IMEBHOMY JAUCKYPCi, XapaKTepPH3YETHCSI
MOJIEJIIMU TIepeAavi CMUCIIB Ta BigxwieHHsaM Bij Hux [Kapacux 2009,
264-268). KomyHikaTuBHa TIIOBEOiHKAa MiIMOPSAKOBaHA CYKYITHOCTI
HOPMM i Tpaiuiiii CHiNKyBaHHS MEBHOTO HApOAy. 1i 0COOMMBOCTI
BU3HAYAIOTHCS MEHTANITETOM Ta HAI[lOHAJbHUMU CTEPEOTHUIIAMH
[[IpoxopoB 2011, 5-6]. KonexTwBHI 3BHYKH HApOJy BHSBISIOTHCS Y
BHOOpI THX YH IHIIMX KOMYHIKATUBHHX CTpaTeriid, BepOaJbHUX 1
HeBepOadbHUX 3ac00iB KoMyHikamii. Tak BifOyBaeTbcst (hOpMyBaHHS
HaI[iOHaJIbHOTO KOMYHiKaTHBHOTO cTimo [Jlapuna 2005, 253-254]. Ak
3a3Ha4arOTh POCIHCHKI JOCTIIHUKH KOMYHIKAaTHBHOI MOBEIIHKH, Hapasi
HE BUSBIICHA i CTPYKTypa Ta CKJIaJHHUKH, BIICYTHSI MOAEIh CHCTEMHOIO
ONHKCY, IO 1 POOWTH MOMANBINI PO3BIIKK y Taly3i KOMYHIKaTHBHOI
nmoBeliHKK akTyaabHumMu [Crepaun 2003, 6].

Hame BH3HaYeHHsS KOMYHIKAaTHBHOI ITOBEIIHKH IIEPCOHAXKIB
OpuTaHCBhKOT JpaMu ONU3bKe JI0 BU3HAUEHHS MPOAYKTHBHOI Ta
penenTHBHOI KOMyHiKaTHBHOT TIoBeiHKM B Teopii M.A. CrepHina [1uB.,
Hanp., Crepuin 2003, 9-11]. Ilin komynixamuenow nogedinkoio MU
PO3yMi€EMO peani3allil0 MOBIEM Ta PO3YyMIHHS CIyXaueM CYKYIHOCTI
JIHTBAIBHUX W EKCTPaJiHIBAJBHHUX 3ac00iB KOMyHiKamii, BHOIp SKHX
3aJIe)KHUTh BiJ] KOMYHIKATHBHUX HOPM TI€BHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, CUTYaIlii
CIIJIKYBaHHS, JIHTBAJIBHUX N EKCTpaJiHTBalIbHUX LiJeH iHAUBiNA, a
TaKOX CTaTyCHHX XapaKTEPHCTUK YYACHHKIB CIUIKyBaHHA. [lOHATTS
KOMYHIKaTHBHOI TIOBEIIHKH MOXXe OYTH BHKOPUCTaHE HE JIWIIE JUIS
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JOCITI/DKEHHST pealbHOi KOMYHIKaTUBHOI B3aeMOMii Jromed, a # Juis
aHaJi3y 0COOMUBOCTEH MEPCOHAXKHOTO MOBJICHHS JpaMaTHYHHUX TBOPIB,
OCKUJIBKH TOJIOBHOIO METOIO IpaMaTypriB € CTBOPEHHS TaKUX CIICHIYHHX
oOpaziB, ski O BimoOpakaJu OCHOBHI pPHCH IIOBEIIHKH pPeaJbHO
ICHYFOUMX JTFOJICH.

MeHacuB € NpsIMUM Ta HENPSIMUM 3acO000M BUpak€HHS arpecii, 1o
BHUHHKAa€ B YMOBAaxX HaNpyXEHOTO CIiIKyBaHHA [MapteiHoBa 2006, 3].
CydacHi JIHTBICTHYHI JOCHIIKCHHS pO3NILAAIOTH IOTPO3y  SIK
MOBJICHHEBHH JKaHp, TOOTO GOpMAT CHIJIKYBaHHS, IO € MPUAHITHUM Y
neBHoMy coriymi [Kapacuk 2009, 358]. Tak, MOBICHHEBHH >XaHp
MOTPO3H aHANI3YEThCS HAa MaTepiam moibehbkoi [BexoOuika 1997, 99-
111] Ta pociiicekoi MoB [I'yrr 1997, 131]. ¥V auckypcosorii TUCKypCUBHI
MPaKkTUKK 13 3HAYCHHSAM MOrpo3HW, abd0 MEHACHBHI IIPAaKTHKH,
00’€THYIOTh OJMHWUYHI MOBHI aKTH 3 TJIOOAJbHOI KOMYHIKATHBHOIO
METOI0, III0 TIOJBITae y CIOHYKaHHI agpecara 10 BUKOHAHHS MEBHUX i
Yd BIIMOBH BiJ HHUX 13 BKA3IBKOIO HA MOXJIMBI CaHKINI I[OJO0 HBOTO.
Bonu 3marHi akTHBi3yBatH (peiiMOBY KOHGIrypaiiro KOMYHIKaTHBHOI
cuTyarii "morposa" B MEHTaJIbHOMY MPOCTOpPi HOCiiB MOBU [HoBocemoBa
2013, 3]. [IparmaniHrBicTHYHI 0COOIUBOCTI MEHACUBHUX MOBJICHHEBUX
aKTIB aHANI3YIOTHCS Y MOJITHYHOMY muckypci [Emmreitn, 2009, 216-
220], MoBHI Ta mapaBepOalbHI 3aco0M 3IiHICHEHHS MEHACHBHUX
MOBJICHHEBUX  aKTiB  JOCHIJUKYIOTBCS Yy  XyHOXKHIM  miteparypi
[MaprtsiHoBa, 2006].

MeHacBHa KOMYHIKaTHBHA ITOBE/IHKA BU3HAYAETHCS HAMH SIK TaKa, 10
peanizye morpo3y, a came OOIIIHKYy a0o0 MOTMepeDKEeHHsI MpO HaMip 4
MOXJIMBICTh MOBIISI HAHECTH 30MTKM CiyXadeBi. 3 iHIIOro OOKy, TIOrpo3a
PO3IIIAIAETHCS] HAMMU 1 SK TaKTHKA, TOOTO CYKYITHICTh IPAKTHYHHUX XOJIB Y
peanpHOMy TIporeci MoBieHHEBOI Biaemomii [Kimroer 1998, 11] abo
MOBJICHHEBI TPHHOMH, IO JO3BOJISIIOTH JOCSATTH IIOCTABICHOI METH B
KOHKpeTHi# curyartii [[ofixman, Hanenna 2001, 208].

MeHacHBHI MOBJICHHEBI aKTH, CIIPSMOBaHI Ha MIJBHINEHHS CTaTyCy
MOBIS, HaJeXaTb O CTaTyCHO-(IKCOBAHUX 31 CIAJHUM CTaTyCHUM
BEKTOPOM, TOMY IIIO 1X peami3alis Ma€ Ha MeTi KepyBaHHS IisUTBHICTIO i
MMOBEIIHKOIO CITIBPO3MOBHUKA, IIO MPH3BOIUTH IO 3MIIHEHHS CTaTyCy
moBug [Kapacux 1992, 120]. 3 Touku 30py Teopii BBIWIMBOCTI, Leit
MOBJICHHEBHH aKT HAJEXKHUTh A0 TAKHUX, IKi 0OMEXYIOTh BOJIO aJpecara,
BH3HAYAIOYH HOTO MaiOyTHI ii.

Hame nocnmikeHHsI MEpCOHaKHOTO MOBJIEHHSI OpPUTAHCBHKOI JApamu
Ma€ Ha METi BHJUIMTH T€HICPHUN CKIIQJHUK KOMYHIKaTHBHOI TIOBEIiHKH
Ha TPUKJIAal JpaMaTHYHUX TBOPIB. AHaji3 OpPUTAHCHKHX JpaMaTHIHUX
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TBOPIB TIOKa3ye, 110 MEHACHBHA KOMYHIKATHBHA TIOBEIIHKA Ma€ Miciie y
MOBJICHHI TEpPCOHAXIB 000X cTareil, MmO CBIAYUTH HPO IIPArHEHHS
MPeICTaBHUKIB 000X cTaTei 10 3MIIIHEHHS CBOET CTATyCHOI TO3HUIIII.

Ochb npuKiIa HeMpsAMOi MOTPO3U Y MIKICHICPHOMY CITIIIKYBaHHI MiX
IHCIIEKTOPOM ~ TOJNIIii, IO MNPOBOAWUTH OIHUTYBaHHSA BIiJHOCHO
camMoryOcTBa JiBYMHHU, Ta TIEPCOHAXKA-KIHKH, fKa Ma€ OUIbII BUCOKHUN
COlliaJIbHAN CTATYC:

INSPECTOR: I'm not asking you if you believed it. I want to know what
she said. Why didn t she want to take any more money from this boy?

Mrs. BIRLING: Oh — she had some fancy reason. As if a girl of that
sort would ever refuse money!

INSPECTOR ([sternly]: I warn you, you’re making it worse for
yourself. What reason did she give for not taking any more money?

Mrs. BIRLING: Her story was — that he’d said something one night
when he was drunk, that gave her the idea that it wasn't his money
[ITpuctnu 1989, 166].

Sk GayrMo, IMepCOHAXK-YOJIOBIK HE3aJI0BOJICHUN BIJIIOBIIIIO JKIHKH,
PO IO CBiAYUTH TaKTHKa HEMPSIMOI KPUTHKH 1i moBeminku (I'm not
asking you if you believed it), Ta BUKOPUCTOBY€E TaKTUKY SIK HEIPSMOTO
3anuty iHpopmanii ([ want to know what she said), Tak 1 mpsmMoro
3amuty iHpopMmanii (Why didn't she want to take any more money from
this boy) 1N CHOHYKaHHS TIEPCOHAXa-KIHKH JO TIOBiJOMJICHHS
iHpopmamii. IIpore BiANMOBIAL MEpPCOHAXKA-KIHKA y BUIISAAI TAKTHKH
VXWISIHHA BiJ| MpsMoro HajgaHHs iHpopMmamii (she had some fancy
reason), 0 MICTUTb HEIOBIPY 0 CIIiB JiBUMHU Ta 11 OLiHKY (A4S if a girl
of that sort would ever refuse money), He 3aJ0BOJBHSE ClyXada.
CHTyaTHBHHH CTaTyC IHCIEKTOpa TIONIIii JIO3BOJIAE TEPCOHAKY-
YOJIOBIKY BHKOPHCTOBYBATH TAaKTHUKY HempsiMoi morposu (I warn you,
you're making it worse for yourself), sxa pocsra€ MeTH, OCKUIbKH
MepPCOHAXK-)KIHKA TTOBIJIOMIISIE HEOOXiTHY 1HpopMmarttito (Her story was —
that he’d said something one night when he was drunk, that gave her the
idea that it wasn't his money), 10 LIKaBUTh IHCTIEKTOpa. Sk Gaunmo 3
MpUKIaay, MEHACHBHA KOMYHIKaTHBHA TaKTHKAa BHKOPHCTOBYETHCS,
SIKIO O1MBIN BBIWIMBI TAKTHKH CIHOHYKaHHS HE IPHHOCITH 0a)XaHOTO
pe3ynpTaTy i KOMYHIKATUBHA TTOBEIiHKA KOMYHIKAHTA, SIKHH YXUISETHCS
BiJl BIIIOBiIi, TPOBOKYE BUKOPUCTAHHS MEHACHBY.

Y cuMeTpuyHIl CUTYaIli CIIJIKYBaHHS KOXaHI[IB MCHACHBHY TaKTHKY
peaiizye nepcoHax-KiHKa:

Eva (sulkily) Why didn t you tell her? I thought you had more courage.

Rex It didn t seem the right time.
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Eva When is — the right time?

Rex Tomorrow, perhaps.

Eva (with determination) [ shall tell her, if you don t.

Rex (exasperately) No, Eva, it isn t your place.

Eva Oh, to hell with that [Manktelow 1979, 30].

IlepcoHaxk->xiHKa BHKOPHCTOBYE TAaKTUKy 3amHUTy iH(popMaIlil,
peanizytoun kBecutuB (Why didnt you tell her?), skuii MiICHITIOETHCS
KPUTHKOIO IOBEIIHKH IepcoHa)xa-donoBika (I thought you had more
courage). Y BIANOBiJb MEPCOHAXK-YOJIOBIK BUNPABAOBYETbes (It didnt
seem  the right time), TpOTe TEPCOHAX-KIHKA IPOJOBKYE
BHKOPUCTOBYBaTH TaKTHKy 3amuTy iHQOpMaIii 3a JOMOMOTO
MOBJIGHHEBOTO aKTy KBecUTUBY (When is — the right time?), sika 3my1iye
MePCOHAKA-YOJIOBIKa JaTH BiIOBiAb y BUIISAAI HENIPSIMOTO IIPOMICHBA.
BukopucTanHsS MOTAIBHOTO CJIOBa JEMOHCTPYE HEOa)KaHHS UOJOBIKa
Oparu Ha cebe 3a0oB’s3anHs (Tomorrow, perhaps). IlepcoHaxk-xiHKa
pealizye MEHAaCHBHY TaKTHKY Yy BHUIVISIII MOBJIEHHEBOTO aKTy MEHACUBY
Ta yMOBHU Horo BukoHaHHs (I shall tell her, if you don¥). Y BiANOBiIb
MEPCOHAXK-YOJIOBIK HAaBOAUTH apryMeHT (No, Eva, it isn't your place),
KA Ma€ Ha METi MEPEKOHATH MEPCOHAXKa-)KIHKY YTPHUMATUCh BiX
BUKOHAHHS MEHACHBY 1 CBITUMTH PO Te, IO BiH HE Mae HaMipy
MOCTYIaTUCh ii BuMoram. OpHaK, K 0a4uMO 3 MPUKIAIY, MEPCOHAXK-
XIHKa He CIpHiiMae apryMeHT 4OJIOBiKa, PO IO CBIMYMTH ii emoIriiiHa
pemiika, sika MICTUTH BUTYK Ta BymerapmsMm (Oh, to hell with that).
TakuM 4YWHOM, peaii3allii MEHACHBHOI TaKTUKHA CBIIYUTH PO
HEMOXUIMBICTh BIUTMHYTH Ha aJpecarta 3 BHUKOPHUCTAHHSIM OLUIbII
BBIWIMBUX TAKTHUK.

Y KOMyHIKaTWBHIA B3a€MOIii YOJOBIKa-AOINIAa4a Ta IKIHKH-
POOOTONABIISI MCHACHBHA TAKTHKA PEali3y€eThCsl 000Ma IIepCOHaXKaMU:

Peggy Don 't be so sure you'll be here on Monday.

Julian Not thinking of giving me the sack, are you? I don't think
you’ll do that, Miss Strange, not if you think about it. You can't dismiss
people for nothing, not nowadays, and I don 't think you’d like me to tell
Dr Marshall the reason, do you? That little conversation we had — that’s
better kept just between ourselves — don t you agree?

Peggy (resentfully) I suppose you 're right [Manktelow 1977, 34]

Henpsma morposa peani3yerbest epcoHaxxeM-xinkowo (Dont be so
sure you’ll be here on Monday), mo Mae OibII BUCOKUH COIIaTLHUMA
cTaryc. Y BIAMOBiJb MEPCOHAXK-YONOBIK, IO Ma€ OLIbII HU3BKUI CTAaTyC
BHKOPHUCTOBYE TaKTHKY HaBeleHHs apryMeHTy (You can 't dismiss people
for nothing, not nowadays), sika KOMOIHYETbCS 3 MEHACUBHOIO TAKTHKOIO
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y BUNNISAII HEMPSIMOTO MOBJIICHHEBOTO akTy MeHacuBa (I don t think you’d
like me to tell Dr Marshall the reason). KpiM Toro, nmepcoHax-40JIOBIK
BUKOPUCTOBYE TAaKTHKy IIaHTaXy Ta Harajgye, L0 MAa€ y CBOEMY
posnopskerHi iHpopmarttito (That little conversation we had — that’s
better kept just between ourselves — don 't you agree?), sxa TUCKPEIUTY€
MEePCOHAXKA-)KIHKY, [0 MiJBUINYE HOT0 CHTyaTHBHHHA cTaTyc. Takum
YMHOM, KOMOIHYBaHHSI KiTBKOX TaKTHK JO3BOJIIE MEPCOHAXY-YOJIOBIKY
MiJBUINATH CBii CcTaryc y Jiaji, IO 1 BU3HAE MepcoHax-kiHka ([
suppose you 're right).

Bxutrouaroun MeHacHBH B CHUTYyallii HE(OPMAIEHOTO MIKICHIEPHOTO
CIUIKYBaHHsS YOJIOBIKIB 1 KIHOK, JIpaMaTypr IEMOHCTpY€E, IO Ied
MOBJICHHEBHI aKT € OJHHUM 13 3ac00iB 3MIITHEHHS CTAaTyCy KOMYHIKaHTa,
JI0 4OTO MParHyTh MepcoHaxi 000X crtareil. Hamu BuaineHo aBi Momerni
MEHACHBHOI KOMYHIKaTHBHOI TIOBeAiHKY. [lepria Momenb mpeBeHTHBHOT
MEHACHUBHOI KOMYHIKATUBHOI TOBEMIHKM BKJIIOYa€ BHUKOPHUCTAHHS
MOTPO3H 3 METOI0 TONepe/KeHHs BUHUKHEHHS TIEBHOI CHUTYallii,
HeOaKaHOi I aJpecaHTa MeHacuBy. Jlpyra wmojens BKIIOYAE
KOMOiHYBaHHsI MEHACHBHOI TAKTHKH 3 IHIIUMH T4 BUKOPUCTOBYETHCS Y
TOMY BHINAJKY, SIKIIO OUIBII BBiWIMBI 3aCO0M BIUIMBY Ha ajpecara He
CIIPALbOBYIOTb. MenacuBHa KOMYHIKaTUBHA MOBEIiHKA
BHKOPHCTOBYETHCS TIEPCOHAKAMHU Y CHUTyaIlil SIK CHMETPHYHOTO, TaK 1
ACUMETPHUYHOTO CIIJIKYBaHHSI.

[TomanpmIoo MepCHeKTUBOIO TOCIIHKECHHS, Ha HAIll OIS, € aHai3
JIHTBOKYJIBTYPHHX,  IICHXOJOTIYHUX 1 TparMaTHYHUX  AacCIIeKTiB
KOMYHIKaTUBHOI TIOBEIIHKM Ta CTBOPEHHS Ha OCHOBI MEPCOHAXHOTO
IUCKypCy OpHUTaHCBKOI JApaMH THUIONOTI Mojeledl KOMyHiKaTHBHOI
MTOBEIIHKH, MPUHHATHAX Y OPUTAHCHKIH JIIHTBOKYJIBTYPHIH CITIJIBHOTI.
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bopucenxo H.JI., x.bunon.u, 1011.,
Kutomupckuii rocynapcTBeHHBIH yHUBepcuTeT UM. W.dpanko

MEHACUBHOE KOMMYHUKATUBHOE IOBEJEHUE
MEPCOHAKEN BPUTAHCKOM JPAMbI: TEHJIEPHBINA ACITEKT
Cmambsi  noceéawjena aHaIu3y MeHACUBHO20  KOMMYHUKAMUBHO2O0
nosedenusi nepconaviceli bpumarckol opamvl. Hccrnedyemcsa cneyugura
KOMMYHUKAMUBHO2O0 NOBEOEHUS, €20 3A8UCUMOCHb OM MAKOU COYUATbHO-
CMamycHoll Xapakmepucmuky 2060psaweco U CIyuanuezo, Kaxk ceHoep.
Onpedenaromcs nooxoosl K anaiusy peHomena yeposvi. Paccmampusaromes
0cobeHHOCIU  peanu3ayuu  MeHACUBHO20 NOBEOeHUs C UCHOTb306aHUeM
peuesoeo akma MeHacusa u MeHACUBHOU KOMMYHUKAMUBHOU MAKMUKU.
Knrouegvie cnosa: xommynuxamuenoe noseoeuue, 2eHoep, MeHACUS,
peuesoti akm, makmuxd.

Borysenko N.D., Cand.Phil.Sci,, As. Prof.,
Zhytomyr Ivan Franko State University

MENACIVE COMMINICATIVE BEHAVIOUR OF BRITISH
DRAMA PERSONAGES: GENDER ASPECT

The article deals with the analysis of Modern British Drama
personages’ menacive  communicative  behaviour.  Specificity  of
communicative behavior and its correlation with such social and status
characteristics of the speaker and listener as gender are investigated. The
approaches to the analysis of the phenomenon of threat are singled out. The
peculiarities of menacive behaviour realization with the help of menacive
speech act and menacive communicative tactics are taken into account.

Key words: communicative behavior, gender, menacive, speech act,
tactics.
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